
 

 

Aðalfundur Klakka ehf. 
 

26. ágúst 2016 
 

Tillögur félagsstjórnar Klakka ehf. til aðalfundar félagsins þann 26. ágúst 2016. 
 
Dagskrárliður 2: Staðfesting á ársreikningi fyrir árið 2015 og tillaga félagsstjórnar um ráðstöfun 
hagnaðar fyrir síðastliðið reikningsár.  
 
Aðalfundur Klakka ehf., haldinn 26. ágúst 2016, samþykkir að hagnaður reikningsársins 2015, kr. 
3.356.749.424, verði færður yfir eigið fé og að ekki verði greiddur arður til hluthafa. 
 
Dagskrárliður 3: Tillaga félagsstjórnar um breytingu á samþykktum félagsins. 
 
a) Stjórn félagsins leggur til að tilgangi félagsins í grein 3 verði breytt þannig að hann endurspegli 

núverandi starfsemi félagsins. Lagt er til að grein 3 verði eftirleiðis svohljóðandi: 

„Tilgangur félagsins er eignarhald á hlutum í félögum á sviði fjármála-, lána- og fjárfestingarstarfsemi, 

þ.m.t. eignaleigu og annar skyldur rekstur. Enn fremur eignarhald og rekstur fasteigna og hafa með 

höndum þjónustu við dótturfélög.“ 

Ensk útgáfa: 

„The purpose of the Company is to hold shares in companies involved in finance, loan and investment 

activities, such as leasing. Furthermore to own and manage real estate and servicing subsidiaries.“ 

b) Lagt er til að grein 13 verði breytt þannig að heimilt verði að breyta hluta breytanlegu lánanna í 

hluti í félaginu fyrir gjalddaga í samræmi við þær breytingar sem nýlega hafa verið gerðar á 

breytanlegu lánum félagsins. Þannig er lagt til að grein 13 verði eftirleiðis svohljóðandi: 

„Í samræmi við ákvæði nauðasamningsins og með vísan til VI. kafla laga nr. 138/1994 um 

einkahlutafélög, breytast 90% af samningskröfum á hendur félaginu í lán sem breytanleg eru í hluti í 

félaginu ("breytanlegu lánin") með eftirfarandi skilmálum: 

(a) Breytanlegu lánin eru mynduð með skilmálabreytingu krafna á hendur félaginu (ekki um frekari 
lántöku að ræða heldur eingöngu breytingu eldri lána) að samanlagðri fjárhæð sem jafngildir 90% 
af samningskröfum á hendur félaginu, sbr. 29. gr. gþl. Frekari útgáfur breytanlegra lána geta 
komið til komi fram frekari samningskröfur (allt í samræmi við ákvæði nauðasamningsins). 
Heildarfjárhæð höfuðstóls breytanlegu lánanna skal að hámarki vera kr. 210.000.000.000. 

(b) Afborganir breytanlegu lánanna skulu ekki vera fyrirfram ákvarðaðar heldur skulu vera háðar 
greiðslugetu félagsins hverju sinni. 

(c) Breytanlegu lánin skulu ekki bera vexti. 

(d) Þann 31. desember 2020 ("gjalddagi"), eða síðari dag ákvarðaðan í samræmi við ákvæði 
nauðasamningsins, þó eigi síðar en 31. desember 2030, skal eftirstöðvum breytanlegu lánanna 
breytt í hluti í félaginu á genginu kr. 1 á hlut. Þó skal vera heimilt að breyta hluta breytanlegu 
lánanna í hluti í félaginu fyrir gjalddagann á sama gengi í samræmi við ákvæði breytanlegu 
lánanna. 



 

 

(e) Hlutafjárhækkun, hlutafjárlækkun, útgáfa frekari breytanlegra skuldaskjala eða slit félagsins, þ.á 
m. vegna samruna eða skiptingar félagsins, skal ekki hafa áhrif á breytanlegu lánin og réttindi 
kröfuhafa samkvæmt þeim. 

(f) Nema að því marki sem greinir að ofan skal lagaleg staða kröfuhafa samkvæmt breytanlegu 
lánunum ekki breytast fyrir breytingu lánanna í hlutafé.  

Á gjalddaga, eins og honum kann að verða breytt, og á þeim degi sem hluta breytanlegu lánanna skal 

breytt í hluti í félaginu, skal stjórn félagsins heimilt að hækka hlutafé félagsins um  kr. 210.000.000.000 

að nafnverði með útgáfu nýrra hluta að nafnverði kr. 1 hver. Forgangsréttur hluthafa til áskriftar skal 

ekki gilda um hina nýju hluti, sem skulu gefnir út til eigenda krafna samkvæmt breytanlegu lánunum til 

að fullnægja skuldbindingum félagsins samkvæmt þeim, í samræmi við ákvæði nauðasamningsins.   

Eftir að breytanlegu lánunum hefur verið breytt í hlutafé í félaginu telst fullnaðaruppgjör hafa farið fram 

fyrir þann hluta breytanlegu lánanna sem breytt hefur verið í hlutafé í félaginu þegar hinir nýju hlutir 

hafa verið gefnir út og skráðir á nafn viðkomandi kröfuhafa í hlutaskrá félagsins.“ 

Ensk útgáfa: 

“In accordance with the Composition Agreement and with reference to Section VI of the Act on Private 

Limited Companies No. 138/1994, the Company is amending 90% of the Composition Claims to a debt 

convertible into shares in the Company (the "Convertible Loan(s)"), subject to the following terms and 

conditions: 

(a) The Convertible Loans are constituted by an amendment of the loans and liabilities owed to the 
creditors of the Company (with no new debt issued but existing debt being amended) in an 
aggregate principal amount equal to 90% of Composition Claims. Further tranches of the 
Convertible Loan may be issued in the event of further actual Composition Claims arising or being 
demonstrated (all in accordance with the provisions of the Composition Agreement). The 
maximum aggregate principal amount of the Convertible Loans shall be ISK 210,000,000,000.   
 

(b) There shall be no scheduled repayment instalments. Repayments shall be subject to funds 
available to be disbursed by the Company. 

 

(c) The Convertible Loans shall bear no interest. 
 

(d) On 31 December 2020 (the "Conversion Date"), or such later date as determined pursuant to the 
Composition Agreement, but no later than 31 December 2030, any amounts then outstanding 
under the Convertible Loans shall be converted into shares in the Company at a conversion price 
equal to ISK 1 per share. However, part of the Convertible Loans can be converted into shares in 
the Company prior to the Conversion Date at the same price in accordance with the terms of the 
Convertible Loans. 
 

(e) Any capital increase, capital reduction, issuance of new convertible instruments or the dissolution 
of the Company, including as a result of a merger or division, shall have no affect in relation to the 
Convertible Loans and the rights of creditors thereunder. 
 

(f) Except as specifically provided above, the legal status of each holder of Convertible Loan(s) shall 
not be affected prior to his claim being converted into share capital.  



 

 

On the Conversion Date, as adjusted, and on the date when part of the Convertible Loans shall be 

converted into shares in the Company, the Board of Directors shall be authorised to increase the share 

capital of the Company by up to ISK 210,000,000,000 nominal value by issuing new shares of nominal 

value ISK 1 per share. Priority rights of shareholders with respect to subscription to the new shares shall 

not apply and the new shares shall be issued to creditors under the Convertible Loans to fulfil the 

Company's obligations thereunder, in accordance with the Composition Agreement. 

Following conversion of the Convertible Loans into shares in the Company, a full settlement shall be 

deemed to have taken place with respect to the part of the Convertible Loans that is converted into shares 

in the Company when new shares in the Company have been issued and duly registered in the name of 

the respective lender in the Company's share register.” 

c) Lagt er til að grein 22 verði breytt þannig að tekið verði út hugtakið „mikilvægt dótturfélag“ þar 

sem hugtakið er ekki lengur notað í breytanlega láni félagsins. Jafnframt hafa verið fjarlægðar 

tilvísanir til fyrrum dótturfélaga Klakka þar sem það á ekki lengur við. Þannig er lagt til að grein 22 

verði eftirleiðis svohljóðandi: 

„Þrátt fyrir ákvæði 21. gr. skal ákvörðun er varðar mikilvægt málefni, að því marki sem mögulegt er 

lögum samkvæmt, krefjast samþykkis a.m.k.: 

(a) fimm stjórnarmanna sé stjórnin skipuð sex mönnum og enginn stjórnarmaður telst 
vanhæfur til þátttöku í meðferð málsins; 

(b) fjögurra stjórnarmanna sé stjórnin skipuð sex mönnum og einn þeirra telst vanhæfur 
til þátttöku í meðferð málsins; 

(c) þriggja stjórnarmanna sé stjórnin skipuð sex mönnum og tveir þeirra teljast vanhæfir 
til þátttöku í meðferð málsins; 

(d) tveggja stjórnarmanna sé stjórnin skipuð sex mönnum og þrír þeirra teljast vanhæfir 
til þátttöku í meðferð málsins; 

(e) fjögurra stjórnarmanna sé stjórnin skipuð fimm mönnum og enginn stjórnarmaður 
telst vanhæfur til þátttöku í meðferð málsins; 

(f) þriggja stjórnarmanna sé stjórnin skipuð fimm mönnum og einn þeirra telst vanhæfur 
til þátttöku í meðferð málsins; og 

(g) tveggja stjórnarmanna sé stjórnin skipuð fimm mönnum og tveir þeirra teljast 
vanhæfir til þátttöku í meðferð málsins. 

Ef stjórn félagsins er skipuð sex mönnum og fleiri en þrír þeirra teljast vanhæfir til þátttöku í meðferð 

mikilvægs málefnis skal stjórnin ekki greiða atkvæði um málið. Sama gildir ef stjórnin er skipuð fimm 

mönnum og fleiri en tveir þeirra teljast vanhæfir til þátttöku í meðferð mikilvægs málefnis.  

Í samþykktum þessum teljast eftirfarandi málefni mikilvæg málefni: 

(a) sala eða annað framsal einhvers hluta starfsemi eða eigna félagsins eða dótturfélags sem 
á einu fjárhagsári fer umfram samtals kr. 300.000.000, nema um sé að ræða sölu í tengslum 
við fjárfestingu eða endurfjárfestingu af hálfu Lýsingar hf. sem fellur innan hefðbundins 
reksturs félagsins;  



 

 

(b) kaup, samruni, samstarfsverkefni eða fjárfestingar (eða stofnun sérstaks félags eða nýting 
annars félags innan samstæðunnar til að framkvæma slíkar ráðstafanir) af hálfu félagsins 
eða dótturfélags sem á einu fjárhagsári fara umfram samtals kr. 300.000.000; 

(c) veiting ábyrgða, skaðleysis, veðtrygginga eða annars konar fjárhagsaðstoðar af hálfu 
félagsins eða dótturfélags sem á einu fjárhagsári fara umfram alls kr. 300.000.000;  

(d) veiting lána af hálfu félagsins eða dótturfélags, nema að því marki sem um er að ræða: 

(1) viðskiptalán til viðskiptavina með hefðbundnum viðskiptaskilmálum og sem falla 
innan hefðbundins reksturs lánveitanda; 

(2) lán veitt af Lýsingu hf. sem falla innan hefðbundins reksturs þess félags; eða 

(3) lán veitt af dótturfélagi til móður- eða dótturfélags síns;  

(e) stofnun fjárhagsskuldbindinga af hálfu félagsins eða dótturfélags sem á einu fjárhagsári fer 
umfram alls kr. 300.000.000; 

(f) allar verulegar breytingar (þ. á m. stöðvun) á núverandi starfsemi félagsins eða dótturfélags 
eða ákvörðun um að félagið reki annars konar starfsemi; 

(g) tillögur um breytingar á samþykktum þessum og tillögur eða ákvarðanir um breytingar á 
sambærilegum stjórnskipunarlegum gögnum dótturfélags (þ.á m. varðandi útgáfu nýrra 
hluta í félaginu, nema um sé að ræða útgáfu hluta samkvæmt 12. og 13. gr.); 

(h) ákvörðun um að gefa bú félagsins eða dótturfélags upp til gjaldþrotaskipta, slíta félaginu 
eða dótturfélagi eða grípa til annars konar sambærilegs uppgjörs á félaginu eða 
dótturfélagi (nema stjórninni sé skylt að grípa til slíkra ráðstafana); 

(i) koma á eða breyta skilmálum hvatakerfis fyrir stjórnendur félagsins, ráðning og brottrekstur 
framkvæmdastjóra félagsins og ákvarða helstu skilmála ráðningarsamnings hans (þ.á m. 
varðandi launakjör); 

(j) leggja til eða hefja endurskipulagningu, innlausn hlutafjár eða lækkun hlutafjár félagsins 
eða dótturfélags;  

(k) kosning eða brottvikning stjórnarmanna dótturfélaga og/eða breytingar á fjölda eða 
samsetningu stjórnar félagsins eða dótturfélaga, nema að því marki sem heimilað er í 
samþykktum þessum eða samþykktum viðkomandi dótturfélags; 

(l) gerð sáttar um samningskröfur á hendur félaginu sem ágreiningur hefur ríkt um og nema 
fjárhæð a.m.k. kr. 500.000.000; og 

(m) tillaga stjórnar um greiðslu arðs til hluthafa.“ 

 

 

 

 



 

 

Ensk útgáfa: 

“Notwithstanding Article 21 above, any resolution in respect of a Reserved Matter shall, to the extent 

permissible by law, require the positive vote of at least: 

(a) five of the directors of the Company if there are six directors appointed to the Board 
and none are disqualified from voting; 

(b) four of the directors of the Company if there are six directors appointed to the Board 
and one of those appointed is disqualified from voting; 

(c) three of the directors of the Company if there are six directors appointed and two of 
those appointed are disqualified from voting; 

(d) two of the directors of the Company if there are six directors appointed and three of 
those appointed are disqualified from voting; 

(e) four of the directors of the Company if there are five directors appointed to the Board 
and none are disqualified from voting; 

(f) three of the directors if there are five directors appointed to the Board and one of 
those appointed is disqualified from voting; and 

(g) two of the directors if there are five directors appointed to the Board and two of those 
appointed are disqualified from voting. 

If there are six directors appointed and more than three of them are disqualified from voting, the Board 

shall not pass a resolution in respect of a Reserved Matter. The same applies if there are five directors 

appointed and more than two of them are disqualified from voting. 

The following matters shall be considered as Reserved Matters: 

(a) the sale or disposal of any part of the undertaking or any assets of the Company or any 

subsidiary, which in any financial year exceed an aggregate of ISK 300,000,000, other than 

a sale or disposal in connection with investment or reinvestment in assets by Lýsing hf. in 

the ordinary course of trading; 

(b) acquisitions, mergers, joint ventures or investments (or the incorporation of a special 

purpose vehicle or use of any other member of the group to effect any such corporate 

actions) by the Company or any subsidiary, which in any financial year exceed an aggregate 

of ISK 300,000,000; 

(c) the giving by the Company or any subsidiary of any guarantee, indemnity, security or other 

form of credit support which in any financial year exceeds an aggregate of ISK 300,000,000; 

(d) the advances by the Company or any subsidiary of any loans or other credit, excluding: 

(1) trade credit extended to customers on normal commercial terms in the ordinary 
course of trading; 

(2) advance made by Lýsing hf. in the ordinary course of trading; or 

(3) advance made by a subsidiary to a holding company or subsidiary of that subsidiary;   



 

 

(e) the incurrence of any financial indebtedness by the Company or any subsidiary which in any 

financial year exceeds an aggregate of ISK 300,000,000;  

(f) any material alteration (including cessation) of the present nature of the business of the 

Company or any subsidiary or the commencement by the Company of any new type of 

business; 

(g) any proposal to alter these Articles and any proposal or resolution to alter the constitutional 

documents of any subsidiary of the Company (for the avoidance of doubt, including the issue 

of new shares by the Company, save in respect of any issue of shares pursuant to Articles 12 

and 13 above);  

(h) the institution of any voluntary bankruptcy proceeding, liquidation, dissolution or other 

insolvency proceeding in respect of the Company or any subsidiary (except where the 

directors are obliged or have a duty to institute such proceedings); 

(i) adopting or amending the terms of any management incentivisation plan and appointing 

or removing the chief executive officer of the Company and agreeing the material terms of 

employment (including remuneration) of such person; 

(j) proposing or instituting any corporate restructuring, share buy-back or reduction of capital 

of the Company or any subsidiary; 

(k) the appointment or removal of any member of the board of any of the subsidiaries and/or 

any change to the number or composition of the Board or the board of any subsidiary other 

than as expressly permitted by these Articles or the articles of association of any subsidiary; 

(l) the settlement by the Company of any disputed Composition Claim in excess of ISK 

500,000,000; and 

(m) the proposal by the Board to the shareholders of the allocation of a dividend by the 

Company.” 

Dagskrárliður 5: Tillaga félagsstjórnar um endurskoðunarfélag.  
 
Lagt er til að Deloitte hf., Smáratorgi 3, Kópavogi, verði endurkjörið endurskoðunarfélag Klakka ehf. fyrir 
árið 2016. 
 

Dagskrárliður 6: Tillaga um þóknun til stjórnarmanna. 
 
Aðalfundur Klakka ehf., haldinn 26. ágúst 2016, samþykkir að stjórnarlaun verði sem 
hér  segir:   Stjórnarformaður 400.000 krónur á mánuði en aðrir stjórnarmenn 300.000 krónur á mánuði. 
Varamenn fái greiddar 100.000 kr. fyrir hvern fund er þeir sækja. Stjórnarmenn skulu auk þess fá fasta 
þóknun, 100.000 kr., fyrir hvern fund sem þeir sækja, umfram einn reglulegan stjórnarfund í mánuði, og 
fyrir hvern fund sem þeir sækja í undirnefndum stjórnar. Ekki skal þó greitt fyrir fleiri en þrjá slíka 
aukafundi í hverjum mánuði. 
 

 
 
 



 

 

Dagskrárliður 7: Tillaga félagsstjórnar um samþykkt starfskjarastefnu.  
 

,,Starfskjarastefna Klakka ehf. 
 

1. gr. Markmið 
 
Markmið starfskjarastefnu Klakka er að bjóða starfsmönnum og stjórnarmönnum samkeppnishæf laun 
fyrir störf sín. Taka skal tillit til stöðu, álags, ábyrgðar og framtíðarmöguleika þegar umbun starfsmanna 
er ákveðin.  

 
2. gr. Starfskjör stjórnarmanna 

 
Stjórnarmönnum skal greidd föst mánaðarleg þóknun í samræmi við ákvörðun aðalfundar ár hvert, svo 
sem kveðið er á um í 54. gr. laga nr. 138/1994 um einkahlutafélög. Gerir stjórnin tillögu um þóknunina 
fyrir komandi starfsár.  
 

3. gr. Starfskjör forstjóra 
 
Gera skal skriflegan ráðningarsamning við forstjóra. Að öðru leyti skulu markmið skv. 1. gr. höfð að 
leiðarljósi við ákvörðun starfskjara forstjóra og umbunar í skilningi 1.-6. tl. 1. mgr. 54. gr. a laga nr. 
138/1994 um einkahlutafélög.    
 
Við gerð ráðningarsamnings við forstjóra skal haft að leiðarljósi að ekki komi til frekari greiðslna við 
starfslok en fram koma í ráðningarsamningi.  
 

4. gr. Umbun til stjórnenda 
 
Forstjóri félagsins gerir tillögu til stjórnar um starfskjör starfsmanna og annarra stjórnenda Klakka ehf. 
Markmið skv. 1. gr. skulu höfð að leiðarljósi við ákvörðun starfskjara stjórnenda og umbunar í skilningi 
1.-6. tl. 1. mgr. 54. gr. laga nr. 138/1994 um einkahlutafélög. 

 
5. gr. Samþykkt starfskjarastefnu og önnur mál 

 
Starfskjarastefna félagsins skal tekin til afgreiðslu á aðalfundi og skal hún tekin til endurskoðunar ár hvert 
og borin undir aðalfund til samþykktar eða synjunar.  
 
Starfskjarastefnan er leiðbeinandi fyrir félagið. Stjórn félagsins skal færa til bókar í fundargerðarbók 
veigamikil frávik frá starfskjarastefnunni og skulu þau frávik studd greinargóðum rökum. Gera skal grein 
fyrir frávikum á næsta aðalfundi félagsins.“  


